—

}ql
I
o

t
e
olo

12

K
A

i

-/

O

(HURH
oft b
N

5% 9 Y7t 5o

AR F3 2011-7435

2011 2¢¥ 254

ol Q4 - BEE W ol A9HY
ozl AT A AEelA
M AY FEEAY

& % b olgel 8

& g,

grErolgl e 1 F o
e

rJ

\’Saﬁ Chemicals

ACT CONCERNING REGISTRATION, EVALUATION, ETC. OF

CHEMICAL SUBSTANCES

Ministry of Environment Public Notice No. 2011-74
Feburary 25, 2011

Minister of Environment

CHAPTER 1 GENERAL PROVISIONS

i

-

o,

I

off

Avrticle 1 (Purpose)

The purpose of this Act is to protect public health and the environment from risk caused by
chemical substances by assessing information on the characteristics and the risk of chemical
substances and by determining the matters necessary for risk management based on the

result of such assessment.

Avrticle 2 (Definition)

The definition of the terms used in this Act is as follows:

1. “Chemical substances” means elements, compounds and substances obtained by
artificial chemical reactions to them and substances chemically modified, extracted

or purified from substances in nature;

2. “Mixture” means any mixture or solution composed of two or more substances;

3. “Polymer” means any chemical substance which contains sequences built up from
one or more types of distribution of molecular weights primarily according to the
number of repetitions of a monomer within each molecule. It also contains at least
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] 7} A= 3 Il o] Ate] 3 monomer units covalently linked to at least one other monomer unit or another
Mo By ZoATS o] T, reaction component, and such molecules account for least 50%. Furthermore, the
o|Aolm, Hx}Eo] 7o Hzr} weight percentage of the molecules of the same molecular weight dose not exceed
] >0%;
d= WHPA7I7] 97 gehdl 4. “Intermediate” means any chemical substance used in chemical process to be
TS S AxzH FAolA transformed into other substance(s), or manufactured for that process and
3}3)U) consumed in that process;

7F01991 d 2 € 2 &

CEESER

57
Folslo] 1996 12 ¥

5. “Existing chemical substances” mean chemical substances which fall within any of
the following Items;

=) a. Chemical substances distributed for commercial purposes in Korea before
February 2, 1991 and published on December 23, 1996 by the Minister of

Pgel  nEw . o e
oL Environment after the consultation with the Minister of Employment and Labor;
23 A LA shEEA or
rossslE A e o b. Chemical substances for which that the hazard review for the relevant

v 1991 2 € 2 A o]F

H
I=]
wel §aldmsbt @Rl BARgHel LAD

substances was completed under the Toxic Chemicals Control Act after
February 2, 1991 and its review result was published by the Minister of

5] o} & =]

sheh= Environment.
“AarsteEArelgr V|EsEEAEs A ITEAS 6. “New chemical substances” mean chemical substances excluding existing chemical
k) o} substances;
Gt e drelgt A F-Ate] VEsEd T g 7. “Chemical substance subject to assessment” means any existing chemical substance
sistEd = Igh Abse]l A7 e A9 9Ert for which the necessity to assess the risk due to concern on the risk to human health
dye] 1 YAEE HrteE Herv) gdriar 1A S or the environment caused by the relevant chemical substance, is recognized and
TAE AL o) published by the Minister of Environment;
“FrEETole falde] v SEEERA HEHEeR 8. “Toxic chemical” means any chemical substance which is designated and published
Aolt= 71 uwet HFEATo] Hohe] uAE AL by the Minister of Environment as being hazardous pursuant to the criteria
a3t} prescribed in the Presidential Enforcement Decree;
“TAEolTE ARHIE HHo=E FtEel Y 9. “Generic name” means the name prepared to be used instead of the actual chemical
o] &L Y A|ste] HHI o] &S Wk} name for the protection of confidential information;
“si7bfdE Aol stk Ao AR o R <ldte] w A 10. “Chemical substance subject to authorization” means any chemical substance for
T e A AW EE Al fsirt E=oa which the authorization is required prior to manufacture, import, or use by the
285 Ax, Y, AL Ao BFAFE AFHo £HAL Minister of Environment as published by the Minister of Environment pursuant to
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whol-of 3= A Z A Al 24 Zo w2} Article 24 based on review result by the Chemical Substance Assessment
3l AH 719 93] o] Ao wol IARATo] A Committee due to concern on severe risk to human health or the environment
AL wralt} caused by its use;

UAIRE - EAEAEreld Sjs el Arkar 1FEe] AR 11. “Restricted or prohibited chemical substance” means any chemical substance
e EE &RRY Ax, Y, A EE dvE which is recognized as causing severe risk and published by the Minister of
AgtstAY  FAH] skl A 31 Fo|  wE Environment based on the review result by the Chemical Substance Assessment
et EAH I L3 o Ao S wlol stAXAFo] A A Committee pursuant to Article 31 to restrict or prohibit manufacture, import, use or
2y A3 3}t AS whsl) sale for certain usage(s) or all usages;

“Frld(HEEE) IS SEtEde =4 T A9 12. “Hazard” means the inherent properties of any chemical substance that cause
Aoy &40 F£A4 oly3t FFE A= e adverse effects to human health or the environment as including the toxicity of

G A4S w3k}, chemical substance;

“Pa(aFEE) ol Falet sEtEdo] wEH= AT 13. “Risk” means the degree of damage to human health or the environment as caused
At AZrelu Ao HEE e AEE i) by exposure to the hazardous chemical substance; and

At Fd9Y BAow FiEdE Ax, T4, 14. “Business entities” mean those who manufacture, import, use, or sell chemical
AHE, Bt AHE @ikt substances for business purpose.

Avrticle 3 (Scope of Act)

This Act shall not apply to the chemicals substances that fall within any of the following
Items:

A o w2 WA EA 1. Radioactive substances defined under the Atomic Energy Act;

2. Pharmaceuticals and quasi-pharmaceutical products defined under the
Pharmaceutical Affairs Act;

MupekFelo] #et HE, o & upeki 3. Narcotics defined under the Narcotics Control Act;

ey o me sPg(Es W Al 4 =4 3 Pl 4. Cosmetics defined under the Cosmetics Act (including raw materials for which
et QbdAdel ek AANE  wroleo st RS9} safety evaluation is required pursuant to Article 4, Paragraph 3 of the same Act, and
Al ook ot A o] XA .aAGE FAEe] dARE cosmetic ingredients designated and published by the Administrator of the Korea
E3skh Food and Drug Administration);

5. Active substances and agricultural chemical products defined under the

[ ok} W =9 A (e ok ) :

sereEly AR el Agricultural Chemicals Control Act;

Mladey, o M H= 6. Fertilizers defined under the Fertilizers Control Act;
-30f30-
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\’Saﬁ Chemicals

7. Food and food additives defined under the Food Sanitation Act;

8. Feeds defined under the Feeds Control Act; or

9. Military Supplies defined under the Act on Defense Acquisition Program.

Avrticle 4 (Duties of the Government)

(D The Government shall figure out the properties of chemical substances and risk to public
health and the environment caused by chemical substances, and establish and enforce
necessary measures to prevent the hazard and risk caused by chemical substances.

@ The Government shall take measures for the pollution monitoring, survey and research,
development of technologies, training to cultivate experts, education and public
relations, as being necessary for the production of the information on hazard and risk of
chemical substances and for the prevention of the hazard and risk and shall provide
administrative and financial support necessary for the registration and assessment of

chemical substances.

Avrticle 5 (Duties of Business Entities)

@ Any business entity who manufactures, imports, uses or sells chemical substances shall
take necessary measures to prevent or minimize the hazard or risk to public health or the
environment caused by chemical substances and such measures shall include those for
the reduction of use of chemical substances, the development of alternative substances or

technologies, the information exchange, etc.

@ Business entities shall join and cooperate in the policies of government on the
registration and assessment of chemical substances and the prevention of hazard or risk.

Avrticle 6 (Only Representative)

(D Any person who intends to import any chemical substance from foreign countries into
Korea may appoint a natural person or a legal entity in Korea as an only representative
for the performance of obligations imposed on the person who intends to import the

chemical substance under this Act.

@ An only representative may perform the obligations required to the person who intends
to import any chemical substance under this Act using the information on chemical
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substance as received from the relevant foreign exporter. In such case, the only
representative is deemed a person who intends to import chemical substance.

(3 When only representative is appointed or dismissed, such matter shall be informed to the
Minister of Environment as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 7 (Basic Plan for Assessment, etc. on Chemical Substances, etc.)

(D The Minister of Environment shall establish the basic plan for the assessment, etc. on
chemical substances (hereinafter referred to as “Basic Plan”) for the prevention of hazard

and risk caused by chemical substances every five years.

@ The Minister of Environment shall request the Chemical Substance Assessment
Committee the review of the prepared Basic Plan and this process also shall be applied

in the change of existing plan.

(3 The Basic Plan shall include following Items:

1. Strategies and plans for the enforcement of the registration and assessment, etc. on

chemical substances;

2. Matters on collection of basic information for the assessment of chemical

substances and on the development of assessment techniques;

3. Matters on the prevention of hazard and risk caused by chemical substances;

4. Matters on survey and research for the prevention of hazard and risk caused by

chemical substances and on international cooperation;

5. Matters on support for activities of industrial sectors for the prevention of hazard

and risk caused by chemical substances; and

6. Other matters necessary for the prevention of hazard and risk caused by chemical

substances.

Article 8 (Chemical Substance Assessment Committee)

(D The Chemical Substance Assessment Committee (hereinafter referred to as the
“Assessment Committee™) shall be established under the Minister of Environment for
the review of important matters on the registration and evaluation, etc. of chemical

-50f30-
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substances including the establishment of the Basic Plan.

@ The Assessment Committee shall consist of thirty (30) members or less including one
chairperson and one vice chairperson.

@ The chairperson shall be appointed from the government officials in charge of chemical
management in higher position of the Ministry of Environment, and the vice chairperson
shall be appointed or commissioned by the chairperson among members.

@ The members of the Assessment Committee shall be appointed or commissioned by the
Minister or Environment among experienced exports with deep knowledge in the areas
of chemistry, environment and health, representatives of chemicals-related industries,
consumer union or environment-related NGOs, and government officials in the related
areas.

(® The meetings of the Assessment Committee shall be held by the presence of above 50%
of total members, and the decision on any matter shall be passed by the affirmative vote
of a majority of members present.

® Other matters necessary for the operation of the Assessment Committee shall be
prescribed in the Presidential Enforcement Decree.

CHAPTER 2 REGISTRATION OF CHEMICAL SUBSTANCES

Avrticle 9 (Reporting on Manufacture or Import of Chemical Substances)

Any person who manufactures or imports chemical substances shall submit the Minister of
Environment every year the document including the information on the preceding year’s
manufacture or import amount, etc. as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree;
provide that such obligation shall not be required to chemical substances specified in the
Presidential Enforcement Decree.

Avrticle 10 (Designation of Chemical Substances Subject to Assessment)

(D The Minister of Environment shall designate chemical substances subject to assessment
in accordance with the criteria prescribed in the Presidential Enforcement Decree based
on the documents submitted on existing chemical substances pursuant to Article 9 or
hazard information already known about the relevant chemical substances, etc., and then

-60f30-

www.safechemicals.net / safechemicals@sachemicals.net / Tel:+82-2-780-0251




\’Saﬁ Chemicals

publish chemical names, etc.

rot
>
>
)
rlo

i
0

@ Al wE 1A AFUE Tl (2 The details described on the public notice pursuant to Paragraph 1 shall be prescribed in
o R Ao}, the Ministerial Enforcement Decree.

A zs A} 49atw = | Article 11 (Confirmation on Chemical Substances)

A1z @&gFEAE) O sstEd

o
HEFYS T @A dA Yes A= 1 YEE A E (D Any person who intends to manufacture or import any chemical substance (in cases that

e}, olsl Prhi AR HoT AM: o] ue &% the importe?tion is entrus_ted to any other companies, it means the consigr}er; hereinafter
smdolt} 1 Aol o 7+ so] o ) same as this) shall confirm whether the relevant chemical substance or its components

fall within any of the following Items as prescribed in the Ministerial Enforcement
Decree (hereinafter referred to as the “Confirmation on Chemical Substances”) and
submit the information on such confirmation to the Minister of Environment:

wo dlo

5}5)
AFeAE  FAelE HEEARAoln Brhstm,
g Aol A A stolok it

o
rlot
o,
1

1. 2atshstE4 1. New chemical substances;

2. 7|E3EEA 2. Existing chemical substances;

3. HHdEAE 3. Chemical substance subject to assessment;

4, 37HOdEA 4. Chemical substance subject to authorization;

5 Ag-aAE4 5. Restricted or prohibited chemical substance;

6. FEE 6. Toxic chemical substances;

T sk e Az e Aled | e ot e Towt Cremicls ConvolAct
@ A18ke] wel RS sl 2} sle2A sholo] | @ Any person who intends to confirm chemical substances pursuant to Paragraph 1 may
N0 SARHon A AnZ Ao AR requgst the issuance of Confirmati.on Certificate to_the Minister of Enviro.nment to
Y SRR 3 e A A 5 o s | D e e e s s e e o
M sh=Aol ek S AR 5 2dh accordance with the Ministerial Enforcement Decree.

Article 12 (Application for Pre-registration of Chemical Substances Subject to

A2z (F7HZEZY dE|es AF) O Fridded
ar Assessment)
[¢]

AzsAY Fetds A7k A Ax wE 59
51 (D Any person who intends to manufacture or import the chemical substances subject to
3 assessment in the annual amount of 0.5 ton or more may apply for the pre-registration as
prescribed in the Ministerial Enforcement Decree; provided that a person who intends to
be granted the grace period pursuant to Article 13 (hereinafter referred to as the “Grace

o3l At AAwE o s Aok vol weh «vlg
F oAk okl AleEd] wE FE 0
“SEFAZIZelE e wowE A WEA] duEEE
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Period”) shall apply for pre-registration.

@ The pre-registration pursuant to Paragraph 1 shall be applied for within six months from
the publication data of the chemical substances subject to assessment.

(® Notwithstanding Paragraph 2, in case that the first manufacture or import of any
chemical substance subject to assessment in the amount of 0.5 ton or more occurs after
the six-months from the publication date of the chemical substance subject to
assessment, the pre-registration may be applied for within 6 months from the first
manufacture or importation date (Provided that the pre-registration shall be applied for
before twelve (12) months from the termination date of the Grace Period).

@ The Minister of Environment shall review the application for the pre-registration and
inform its result to the applicant as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

(® The Minster of Environment shall disclose on its website, etc. the information including
names, etc. on preregistered chemical substances within 3 months from the closing date
of the pre-registration period pursuant to Paragraphs 2 and 3.

Article 13 (Deferment of Registration for Pre-registrants)

(D The Minister of Environment shall grant the pre-registrants who receive the review
result of pre-registration application pursuant to Article 12, Paragraph 4, the grace period
of up to eight years in accordance with the criteria depending on distributed amount in
Korea, etc. as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

@ Notwithstanding Article 15, Paragraph 1, any person to whom the Grace Period has been
granted pursuant to Paragraph 1 may manufacture or import the chemical substances
subject to assessment without applying for registration during the Grace Period.

Article 14 (Prior Confirmation on Registration)

(@D Any person who intends to manufacture or import any chemical substance that falls
within any of the following Items shall request the Minister of Environment the
confirmation on whether such chemical substance has been registered prior to
submission of information pursuant to Article 15, Paragraph 1 (hereinafter referred to as
the “Confirmation Request™).:

-80f30-
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1. New Chemical substances;
2.  Existing chemical substances published by generic names; or

3.  Chemical substances subject to assessment that have not been preregistered
pursuant to Article 12.

(@ The Minister of Environment shall inform the review result on the Confirmation Request
to the applicants as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 15 (Application for Registration of Chemical Substances)

(D Any person who intends to manufacture or import new chemical substances or chemical
substances subject to assessment shall apply for registration of the relevant chemical
substances prior to its manufacture or importation; provided that such requirement shall
not apply for any of the following Items:

1. Chemical substances imported as contained in machinery;

2. Chemical substances imported together with the relevant machinery or equipment
for test run;

3. Chemical substances contained in article in solid state with specific shape for
certain function and not released during its use; or

4. Chemical substances for which exemption from the registration have been
confirmed by the Minister of Environment as prescribed in the Presidential
Enforcement Decree (hereinafter referred to as the “Confirmation of Exemption
from Registration”);

@ Any manufacturer or importer who intends to apply for the registration pursuant to
Paragraph 1 shall apply for the Confirmation of Exemption from Registration to the
Ministry of Environment for the Confirmation of Exemption from Registration.

(3 The Minster of Environment shall inform the review result on the application for the
Confirmation of Exemption from Registration to the applicant as prescribed in
Ministerial Enforcement Decree.

@ The matters necessary for the procedures and methods of the registration of the chemical

-90f30-
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substances and for the application for the Confirmation of Exemption from Registration
shall be prescribed in the Ministerial Enforcement Decree; provided that in case of new
chemical substances, necessary matters shall be consulted with the Minister of

Employment and Labor in advance.

Avrticle 16 (Information Required for Registration of Chemical Substances)

(D Any manufacturer or importer who intend to apply for the registration pursuant to Article
15, paragraph 1 shall submit the following information (hereinafter referred to as the
“Documents for Application of Registration”) depending on the annual import or
manufacture amount of the relevant chemical substances; provided that in case of certain
chemical substances such as polymer, as specified in the Ministerial Enforcement

Decree, partially some information may not be submitted:.

Intended use of chemical substances;

a.
b. Information on physico-chemical properties of the chemical substances;

¢. Information on hazard of chemical substances;

d. Information on classification and labeling of chemical substances;

e. Information on risk of chemical substances (Limited to the chemical substances
as imported or manufactured at the annual amount of 100 ton or more) ; and

f. Other information prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

(2 Manufacturer or importer may submit the test plan including the contents of test and test
schedule (hereinafter referred to as “Test Plan™) instead of certain test information out of
Documents for Application of Registration as prescribed in the Ministerial Enforcement

Decree.

@ Among the information pursuant to Paragraph 1, the information prescribed in the
Ministerial Enforcement Decree such as hazard data shall be submitted by the documents
in which the result of test conducted in the testing organization prescribed in Article 29,
Paragraph 1 (hereinafter referred to as the “Testing Organization”) or conducted in the
testing organization to meet OECD’s Good Laboratory Practice is described.

@ The detailed items of documents and test method for the production of document
pursuant to Paragraph 1; the scope of documents which can be replaced by the test plans
and the preparation method of the test plan pursuant to Paragraph 2; the preparation
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method of the information on the risk pursuant to Article 1, Paragraph 5 shall be

prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Article 17 (Notice, etc. on Registration Results)

(D The Minster of Environment shall review the documents submitted for the registration
and then inform the manufacturer or importer its review result within 30 days from the
date of receipt of the registration application or the supplementary information pursuant
to Paragraph 2 as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

@ In case that supplementary information is deemed necessary after its review pursuant to
Paragraph 1, the Minister of Environment may require supplementary information as
prescribed in the Ministerial Enforcement Decree. In such case, the manufacturers or
importer shall prepare and submit the required supplementary information to the
Minister of Environment as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 18 (Manufacture or Import of Chemical Substances)

(D Manufacturer or importer (including those who received a suspension order pursuant to
Paragraph 2) shall not manufacture or import the relevant chemical substance prior to
receiving the notice on the result of the registration application pursuant to Article 17,
Paragraph 1 or the Confirmation of Exemption from Registration pursuant Article 15,

Paragraph 3.

@ The Minster of Environment may order the manufacturer or importer to suspend use or
sale of the chemical substances which have been manufactured or imported without
applying for the registration or receiving the Confirmation of Exemption from

Registration pursuant to Article 15.

Avrticle 19 (Application for Change in Registration)

(D Manufacturer or importer shall apply for the change in registration as prescribed in
Ministerial Enforcement Decree in case that the information submitted pursuant to
Acrticle 16 are required to be changed due to any of the following Items:

1. In case that new information on the hazard of chemical substance which causes

adverse effect to human and the environment is identified;

-110f30-
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\’Saﬁ Chemicals

2. In case that any new use of chemical substance manufactured or imported is
identified; or

3. In case that additional data are required due to increase in the annual manufacture
or import amount of the chemical substance.

@ The procedure for the review of documents submitted pursuant to Paragraph 1 shall be in
accordance with Article 17.

Article 20 (Joint Submission of Application for Registration)

(D Manufacturer or importer shall submit the application for registration jointly with other
manufacturer(s) or importer(s) who have been identified to manufacture or import the
same chemical substances based on the result of pre-registration disclosed pursuant to
Article 12, Paragraph 5; provided that joint submission may not be submitted in case that
it falls within any reason specified in the Presidential Enforcement Decree through
confirmation of the Minister of Environment (hereinafter referred to as the
“Confirmation for Individual Registration™).

@ The necessary matters for the detailed procedure and methods of joint submission of
Document for Application of Registration shall be prescribed in the Ministerial
Enforcement Decree.

Avrticle 21 (Submission of Information which was already produced)

(D Manufacturer or importer may submit the information which has been already produced
by other person(s) or legal entities among the Documents for Application of
Registration.

(@ When the information is submitted pursuant to Paragraph 1 (those which were submitted
less than 15 years ago as submitted information in accordance with Article 16), the use
of such information shall be approved from the data owner (hereinafter referred to as the
“Approval for Use”).

(3 Necessary matters on the method of submission of the data of which use is approved

shall be prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 22 (Prohibition of Duplication of Vertebrate Animal Tests)
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D In case that the existing test data using vertebrate animals (hereinafter referred to as
“Vertebrate Animal Test Data™) among the Documents for Application of Registration h
meet the requirement prescribed in Article 16, Paragraph 3, the duplication of Vertebrate
Animal Test Data shall be prohibited for the purpose of registration application.

@ Manufacturer or importer may submit their registration application without the relevant
Vertebrate Animal Test Data by obtaining the confirmation by the Minister of
Environment if the reason for the submission without those data falls within any of
reasons specified in the Presidential Enforcement Decree including the case that the
owner of the existing Vertebrate Animal Test Data refuses to grant its use with other(s).

@ In case that the Vertebrate Animal Test Data are not submitted pursuant to Paragraph 2,
The Minister of Environment shall decide the necessity for the conduction of such test(s)
and the schedule of data submission, and then inform such details to the relevant
manufacturer or importer.

@ Manufacturer or importer who have been informed to conduct the test(s) pursuant to
Paragraph 3 shall jointly submit the data produced pursuant to Article 20.

Avrticle 23 (Measures against Refusal of Approval for Use)

@ In case that the data owner of the Vertebrate Animal Test Data refuses to grant the
Approval for Use of its data partially or wholly without a justifiable reason, or requires
the manufacturer or importer obtain the Approval for Use of any data for which the
manufacturers or importers have no intention to obtain such approval, the Minister of
Environment may prohibit the submission of Vertebrate Animal Test Data by that data
owner in the future for the purpose of registration application.

@ The justifiable reason pursuant to Paragraph 1 is any of the following Items:

1. In case that because the relevant data are considered the proprietary secret, the
grant of the Approval for Use of such data may causes damage to the business ;or

2. In case of other reasons prescribed in the Presidential Enforcement Decree.

CHAPTER 3 ASSESSMENT OF CHEMICAL SUBSTANCES
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\’Saﬁ Chemicals

Avrticle 24 (Review of Test Plan)

(D The Minister of Environment shall review the Test Plan submitted pursuant to Article 16,
Paragraph 2 or Paragraph 2 in accordance with the provision prescribed in the
Ministerial Enforcement Decree.

@ Upon review of the Test Plan pursuant to Paragraph 1, in case that the supplement
information is required for the submitted Test Plan, the Minister of Environment shall
inform such supplementary requirement to the manufacturer or importer. In such case,
the manufacturers or importers shall prepare and submit the revised Test Plan as
prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

(@ After review of the Test Plan pursuant to Paragraph 1, the Minister of Environment shall
inform the manufactures or importer of the matters on whether the relevant Document
for Application of Registration substituted by the Test Plan shall be submitted and on
the deadline of its submission, etc., as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

@ Manufacturer or importer to whom the submission of data is required pursuant to
Paragraph 3 shall submit the required data within the submission date as required.

Avrticle 25 (Evaluation of Hazard)
(D The Minister of Environment shall evaluate the hazard of the chemical substances for
which the review result pursuant to Article 17, Paragraph 1 is informed.

@ For evaluation of hazard pursuant to Paragraph 1, the Minister of Environment may
require or order, if necessary, the manufacturer or importer submit necessary documents
for the evaluation of its hazard as prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

@ In case that the risk assessment is deemed necessary based on the result of the evaluation
of hazard pursuant to Paragraph 1, the Ministry of Environment may require or order the
submission of the data on risk pursuant to Article 16, Paragraph 1, Item 5 as prescribed
in the Ministerial Enforcement Decree

@ The detailed procedure and methods of the evaluation of hazard shall be prescribed by
the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 26 (Notice of Hazard Evaluation Results)
Upon completion of the evaluation of hazard, the Minister of Environment shall inform the
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\’Saﬁ Chemicals

@ The Head of the research institutes that intent to be designated as Testing Organization
pursuant to Paragraph 1 shall apply for the designation to the Minister of Environment as
prescribed in the Ministerial Enforcement Decree. Any Testing organization which
intends to change important matters among the maters on the already designated, the
change in designation shall be made in accordance with the Ministerial Enforcement
Decree.

@ The Minister of Environment shall perform periodic evaluation of the designated Testing
Organization pursuant to Paragraph 1 to examine whether it is properly operated in
accordance with the Ministerial Enforcement Decree.

@ The necessary matters on the standard for designation or change in designation of

Testing Organization and on the management standard of the Testing Organization shall
be prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 30 (Cancelation of Designated Testing Organization)

@ In case that a Testing Organization designated pursuant to Article 29 receives such
designation through false or other dishonest means, the Minister of Environment shall
cancel the designation of such Testing Organization.

@ In case that a Testing Organization designated as a Testing Organization pursuant to
Avrticle 29 falls within any of the following Items, the Minister of Environment may
cancel its designation as a Testing Organization or designation of testing items allowed,
or order the suspension of operation of certain testing items within a six-month period:.

1. In case that test results are described differently by intentional or significant false;

2. In case that it is failed to meet the criteria for the designation or to violate the
management standard prescribed in Paragraph 4, as the result of the evaluation
pursuant to Article 29, Paragraph 3;

3. In case that any test under the designated test items is not started within two years
from the date of designation without any justifiable reason, or the Testing
Organization has not conducted any test for at least two consecutive years;

4. In case that tests are conducted during the suspension period; or

5. In case that non-designated test items are conducted or the test report of such test
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items are issued.

\’Saﬁ Chemicals

@ In case that the designation of the Testing Organization has been canceled pursuant to

the following Items:

-170f 30 -

CHAPTER 4
AUTHORIZATION AND RESTRICTION OF CHEMICAL
SUBSTANCES

Paragraph 1, such designation cannot be re-granted pursuant to Article 29 under any of

1. Within a year from the date of cancelation, in case that a Testing Organization
intends to obtain the designation of Testing Organization at the same address with
that of the previous designation; or

2. In case that a testing organization (in case of an legal entity, including a
representative of such legal entity) within two years from the date of its cancelation
intends to obtain re-designation of Testing Organization.

@ Within 6 months from the date of cancelation of the designation of test items allowed to

be conducted pursuant to Paragraph 2, the same test items shall not be re-allowed
pursuant to Article 29.

Avrticle 31 (Designation of Chemical Substances Subject to Authorization)

D In case that the results of the risk assessment pursuant to Article 25 and 28 show that
such chemical substance falls within any of the following Items and such chemical
substance meets the designation criteria prescribed in the Presidential Enforcement
Decree, the Minister of Environment may designate and publish such chemical
substances as the chemical substances subject to authorization after reviewed by the
Evaluation Committee:

1. Substances that cause cancer, mutation, impairment of reproductive ability,
endocrine disruption to human or have concern on such effects;

2. Substances that accumulate in human or animals and plants body highly, and persist
in the environment for a long period; or

3. Substances that pose risk equivalent to or greater than the substances with any of
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above mentioned risk.
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@ In case that the Minister of Environment designates and publishes the chemical
substances subject to authorization pursuant to Paragraph 1, the public notice shall
include the name of such designated substances, their authorized uses or uses and its
condition exempt from authorization and the period, during which the chemical
substances subject to authorization can be manufactured, imported or used without

applying for authorization (Grace Period of Authorization).

Avrticle 32 (Change in Designation of Chemical Substances Subject to Authorization

In case of any of the following Items, the Minister of Environment may amend the
relevant public notice issued pursuant to Article 31, Paragraph 1 partially or wholly:

1. In case that any substance that may substitute a chemical substance subject to
authorization is manufactured, and therefore the chemical substances subject to

authorization may not be used for such purpose;

2. Incase that any chemical substances subject to authorization is not necessary due to

the commercialization of new technology;

3. In case that any use of chemical substances subject to authorization no longer poses
risk to human health or the environment due to the commercialization of new

technology; or

4. In case that new scientific evidence on the risk caused to human health or the

environment. is identified

Article 33 (Authorization of Manufacture or Import of Chemical Substances Subject

to Authorization)

(D A person who intends to manufacture, import or use any chemical substances subject to
authorization (hereinafter referred to as the “Manufacture or Import of the Chemical
Substances Subject to Authorization”) shall obtain prior authorization as prescribed in
the Minister of Environment; provided that chemical substances prescribed in the
Presidential Enforcement Decree such as chemical reagents used for testing, research or

examination may not be subject to such authorization.

@ A person who intends to apply for the authorization pursuant to Paragraph 1 may jointly
apply for such authorization with other applicant(s), if such application is for the same
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substance to be used for the same purpose.

\’Saﬁ Chemicals

(3 The Minister of Environment shall prescribe the conditions of authorization and it
includes the authorized use, the period of authorization, for the authorization process of
manufacture, import, and use of the chemical substances subject to authorization.

Avrticle 34 (Cancelation of Authorization)

The Minister of Environment may cancel the authorization in any of the following Items;
provided that in case that it falls within Paragraph 1, the authorization shall be canceled.

1.

Article 35 (Designation of Restricted or Prohibited Substances)

In case that authorization was obtained pursuant to Article 33 through false or other
dishonest means; or

In case that a person who obtains the authorization pursuant to Article 33 fails to
comply with the authorized details.

(D The Minister of Environment may designate as the restricted or prohibited chemical
substance in case that any chemical substance falls within any of the following Items:

1.

In case that as the result of the risk assessment pursuant to Article 28, it is
identified that the substance poses serious risk to human health or the environment
during the process of manufacture or use;

In case that as the result of the risk assessment pursuant to Article 28, it is
identified that the substance is used to manufacture certain product and the use of
the relevant product poses risk to the human health or the environment;

In case that it is proved by international organizations that the substance causes
serious risk to human health or the environment; or

In case that the manufacture, import or use of the substance is prohibited or
restricted by the international convention, etc.

@ When the Minister of Environment designates certain substances as the restricted or
prohibited chemical substances, the consultation with the Assessment Committee is
necessary and the Minister of Environment shall publish the name of restricted or
prohibited chemical substances and the information on restricted use(s) or details in
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prohibition, etc.

Avrticle 36 (Compliance with Details of Restriction or Prohibition)

\’Saﬁ Chemicals

A person who intends to manufacture, import or use any restricted or prohibited chemical
substance pursuant to Article 35, shall comply with the details on restriction or prohibition

published pursuant to Article 35, Paragraph 2.

Article 37 (Reporting on Products Containing Restricted or Prohibited Substances)

In case that any product containing a restricted or prohibited chemical substance falls
within the category of the use prescribed in the Ministerial Enforcement Decree, the
person who intends to manufacture or import such a product shall report the Minister of
Environment the amount of the restricted or prohibited chemical substance contained in
the product and its function in the product in case that the content, etc. of the restricted or
prohibited chemical substance contained in the product falls within the criteria

prescribed in the Presidential Enforcement Decree.

CHAPTER 5

INFORMATION PROVIDING ON CHEMICAL SUBSTANCES

Avrticle 38 (TRANSPER of Information on Hazard Evaluation Results, etc.)

(D Any person who transfers any chemical substance, for which evaluation result is
informed pursuant to Article 26 or Article 28, or mixture containing such chemical
substance shall provide the transferee with information on the registration number of the
relevant chemical substance, chemical name, hazard evaluation result, etc.; provided that
in case that the same products are supplied continuously to the same person, such
information may be provided in the first supply only (same for the below).

@ As to the provision of the information pursuant to Paragraph 1, the detailed matters shall

be prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 39 (Provision of Information on Authorization)

(D Any person who transfers any chemical substances subject to authorization and mixture
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\’Saﬁ Chemicals

containing such chemical substances shall provide the transferee with the information
such authorization details, etc.

@ As to the provision of the information pursuant to Paragraph 1, the details shall be
prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 40 (Provision of Information on Details of Restriction or Prohibition)

(D Any person who transfers any restricted or prohibited chemical substance and mixture
containing such chemical substances shall provide the transferee with
the name of the chemical substance and the information on details of restriction or
prohibition, etc.

@ As to the provision of the information pursuant to provision of the information under
Paragraph 1, the details shall be prescribed in the Ministerial Enforcement Decree.

Avrticle 41 (Modifications of Information Provided)

(D When any person who has provided information pursuant to Article 38 through Article
40 identifies that the provided information has changed, such information shall be
informed promptly to the other party, and also the receiving person of such information
shall promptly inform the information provider after identifying such information.

@ In case that the Minister of Environment recognizes that it is necessary for the protection
of and prevention of risk caused to public health and the environment by any chemical
substance, the Minister of Environment may order the information provider pursuant to
Paragraph 1 submit the relevant information or modify the existing information.

(3 The detailed matters related to Paragraphs 1 and 2 shall be prescribed in the Ministerial
Enforcement Decree.

CHAPTER 6 SUPPLEMENTARY PROVISIONS

Avrticle 42 (Disclosure of Information)

As to the chemical substances published pursuant to Article 27, the Minister of Environment
shall make publicly available parts of the Documents for Application of Registration
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Ela= submitted pursuant to Article 16 in a manner that public may use them easily.
A43ZBIS} AA B) O A5G Re T 7+ 59 2 A Avrticle 43 (Reporting and Inspection)
Hed Bull zAge AL ga & gon A TRdow D The .Minister of Environment may order the persons of the following I_te_ms sub.m.it the
615 3 Al AU SUSk SO A | (S rors or s ey ader e b govren ol v
517 & & . A 2 ZH] =8 Axls sk 4= 9l - .
s T A R S s Akl & 5 8l relevant documents, facilities or equipment:
1 A1 2A 18 wel seEa Bl slolof a1 % 1. Any person to V\{hom the Confirmation on Chemical Substances pursuant to Article
11, Paragraph 1 is required;
2. A 15 A 1 & we} gAY S5 A st ok 2. Any person to whom the Registration of Chemical Substances pursuant to Article
3= A 15, Paragraph 1 is required;
3. Al 15 xAl 2 ol uwt sEEde FIRHAE 3. Any person to whom the Application for the Registration Exemption of chemical
217 stefofF sh= A} substances pursuant to Article 15, Paragraph 2 is required;
4. A 33 o wt FEFEH Az, 79, AHgel s 4. Any person to whom Authorization for manufacture, import or use of chemical
5|7} & dbolof 3= A} substances pursuant to Article 33 is required,;
5. Al 35 Fd wWE A FXELS AxR, FH, AR, 5. Any person who manufactures, imports, uses or sells any restricted or prohibited
Hujsl= =} chemical substance pursuant to Article 35; or
6. Al 48 A 2 ol wet FAFAROEZEY AFE AH 6. Any person to whom has been entrusted with duties from the Minister of
o 2} Environment pursuant to Article 48, Paragraph 2.
@ A1 wel Z9FAY AAE F= ZEge o FIoe @Eovirfr)m(:.nt Qf(fji.ciatl-s thather.]tehrt (t)r i.nipect- pursijantd t(')1 IIIDaLagraph h1|d5h?'l]|=' c?rry
- - _ entification indicating such rights to visit or inspect and shall show such Identification
EASE FEE AU oF #AANA Wrop dr) 9 ST P

to related persons.

AazAFY 715 2 BE) O v 7 59 ol skl | Article 44 (Record Keeping of Document)
igets A= s Setedd] Az, s v, AR (D Any person who falls within any of following Items shall record and keep such records
HAHE AEE AT EHORE Gt vhell weEt 75 - BEEoF on matters related to the manufacture, import, sale or use of chemical substances as
El3= prescribed by the Ministerial Enforcement Decree.
1 A1 2Al L& wel sEEA ol slolof a1 7 1. Any person to w_hom the Confirmation on Chemical Substances pursuant to Article
11, Paragraph 1 is required;
2. Al 15 A 1 ol wet st TS AHs ook 2. Any person to whom the Registration of Chemical Substances pursuant to Article
k= A} 15, Paragraph 1 is required,;
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3. A 15 =A 2 o w FEEHY SHFUAE
217 3tefoF sh= A}
4. A 33 o wEt sEEHY Ax, 94, ARl dg
& 715 wrolof &= A}
5. A 35 = wWE At FAELS Ax, T, A,
k= #b
@ Ao A9 A 948 As7F oW Y ARE
alstel A 1Y ARE BES ok

A452(Rt59 B3) O A TS A11xA28, A15x4123,
A16x2A18}, A25x2A428 2 A3l we} AagE A=E3 A7}
sehede] AR T MY BuE fste] Ame RIE
a4dstd dle®EHEeR AHokve ARHIV|IZE G olFE
FTNetoAM = ol "tk oWk HIE 3|

T el FE ARl AY L Ho] tlEeRHEoR Fole
Atsel P E= Aol 1A ofy sttt

=,

QFAFFIL A1 Eidd wgt REE 83 A8 A1
GAjo] WE AEHE O] ofd Az IPHH HIE
843k Aol A o] & & ok st

@A=HRT AAe Ha & I W Z8sk AEe
S FEow At

710l AR AP uEsleE, Abge] ZA7tolut g el miA=
G s udst S FoR Gk

\’Saﬁ Chemicals

3. Any person to whom the Application for the Registration Exemption of chemical
substances pursuant to Article 15, Paragraph 2 is required;

4. Any person to whom Authorization for manufacture, import or use of chemical
substances pursuant to Article 33 is required; or

5. Any person who manufactures, imports, uses or sells any restricted or prohibited
chemical substance pursuant to Article 35.

@ In the case of Paragraph 1, if there are electronic data, it can be keep instead of the
relevant documents.

Avrticle 45 (Protection of Information (Confidentiality)

(D Upon the receipt of the request for the protection of information for the confidentiality
such as information on components of chemical substance, etc., from any person who
provides the information pursuant to Article 11, Paragraph 2; Article 15, Paragraph 2;
Article 16, Paragraph 1 and Article 25, Paragraphs 2 and 3, the Minister of Environment
shall not disclose such information for a period prescribed in Presidential Enforcement
Decree; provided that in case that the information requested for protection has been
disclosed in or outside of Korea or does not fall within the scope of protection as
prescribed in the Presidential Enforcement Decree, the Minister of Environment may not
follow such obligation.

@ In case that the information requested for protection pursuant to Paragraph 1 does not
fall within the scope of protection pursuant to Paragraph 1, the Minister of Environment
shall inform the this matter to the person requesting such protection.

(3 Other necessary matters on the procedures for requesting protection of information shall
be prescribed in the Ministerial Environment Decree.

Avrticle 46 (Standards for Administrative Sanctions)

Details on the standard for administrative sanctions pursuant to Articles 30 and 51, shall be
prescribed in the Ministerial Environment Decree by considering the number of its
violations and effect to human health or the environment.
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Avrticle 47 (Hearings)

For the cancelation of designations pursuant to Articles 30 and 51, the Minister of
Environment shall hold hearings.

Avrticle 48 (Delegation and Entrustment of Authority)

\’Saﬁ Chemicals

(D The Minister of Environment may delegate some of the rights under this Act to the Head

of the National Institute of Environmental Research or to the Head of regional
environmental government offices as prescribed in the Presidential Enforcement Decree.

% | (2 The Minister of Environment may entrust, as prescribed in the Presidential Enforcement

Decree, parts of the duties under this Act to the association designated pursuant to

Atrticle 53 of the Toxic Chemicals Control Act.

Avrticle 49 (Fees)

= | Any persons who intends to receive confirmation or to register or to receive authorization
=

pursuant to any of the following Items shall pay fees as prescribed in The Ministerial
Environment Decree:

Issuance of certificate on confirmation of chemical substances pursuant to Article 11,

Paragraph 2;
Application for pre-registration pursuant to Article 12, Paragraph 1;

Confirmation on registration of chemical substance pursuant to Article 14, Paragraph 1;

Application for registration of chemical substance pursuant to Article 15, Paragraph 1;

Confirmation of exemption from registration of chemical substance pursuant to Article

15, Paragraph 2;

. Application for authorization pursuant to Article 33, Paragraph 1.

. Change in registration of chemical substance pursuant to Article 19, Paragraph 1; or

o] | Article 50 (Designation and Operation of Green Chemical Centers)

(D The Minister of Environment may designate and operate any of the following

organization as a Green Chemical Center in order to survey, research and develop
technology, etc. for the purposes of evaluating hazard and risk of chemical substance and
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for the prevention of risk posed to human health or the environment.

1 T3y, o] UE =34 1. Korea Environment Corporation under the Korea Environment Corporation Act;
2. "SR 7= B xdel #g HES O oF 2. Korea Environment Industry & Technology Institute under the Environmental
= e R e =il Technology Development and Support Act;
3. =Y A7 3. National or Public Research Institutes; or
4. 71 5ol ARG A= 7 4. Other organization(s) designated by the Minister of Environment.
@ Al 1 &l wep AZE 43 A= v 2 59 955 | @ The Green Chemical Center designated pursuant to Paragraph 1 may perform the duties
J=38sk 4~ Q) prescribed in the following Items:
1. stetEd frald - flelid Hrkel dEg A 999 1. Training and education of professional human resources related to the evaluation of
A 2 wEITH hazard and risk by chemical substances;
2. IEEA FalA - A8 B 2 A% AR 53 2. Development of technology related to the evaluation, reduction and prevention of
#A3 7)o hazard and risk by chemical substances, etc.;
3. Ag7e] SErEd Sd - A7 B A9 3. Support of activities of industry sector to reduce hazard and risk by chemical
substances; and
4. 1 v sistEd fad - s W RO ARd eSS 4. Other details necessary for the evaluation and prevention of hazard and risk by
¢t Aok ALg chemical substances.
® =7h= Aol wel A" mAstehAlEe]  <litke] | (3) Government may support all or a part of the expenses necessary for the operation of the
Helol A 2 Aol Zagh v&Y AN e dFE AdE & Green Chemical Centers designated pursuant to Paragraph 1, within the scope of its
=5 relevant budget

o] AAAR}, 9Ad B 9o o @ The necessary matters on procedures, requirement, operation, etc. for designating the

y ALl =~ [e) . . .
s} Green Chemical Center pursuant to the Paragraph 1 shall be prescribed in the
i Presidential Enforcement Decree.

A1z (FAAHY AAHLE: F) O FAFEHE | Article 51 (Cancelation of Designated Green Chemical Centers)
5 24 515} f_Ei 7b v Z =) of= dhbell sidEks A9-ol= | (1) The Minister of Environment may cancel the designation of the Green Chemical Center
AGE FA&sAY 6/E oo 7Izhs AHsto] e AR or suspend wholly or partially its business for the period within six months in case that it
T dF AHAXE wWE 4 du gnh, Als 2 A48 falls within any of the following Items; provided that the Minister of Environment shall
A Iels Ao= AL HaEe]of 3} cancel such designation in case of Items 1 through 4 below.

1. ARlelv 1 51 FAg o r A4S e A5 1. In case that the designation was achieved by false or dishonest manner;
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5.

\’Saﬁ Chemicals

In case that it cannot meet the requirement pursuant to Article 51, Paragraph 4;

In case that the business operation is conducted in violation of designated items;

In case that any of the operations pursuant to Article 50, Paragraph 2 is performed

during the business suspension period; or

Other cases prescribed in Presidential Enforcement Decree.

@ Necessary details on the cancelation of designation and procedures for business
suspension orders pursuant to Paragraph 1 shall be prescribed in the Presidential

Enforcement Decree.

Avrticle 52 (Penalties)
As to any person who falls within any of the following Items, imprisonment of up to seven

years or a criminal fine of up to KRW 200 million shall be imposed”
1

CHAPTER 7 PENALTIES

Any person who manufactures, imports or uses the chemical substances subject to

authorization in violation of Article 33, Paragraph 1;

Any persons who manufactures, imports, uses or sells the restricted or prohibited

chemical substances in violation of Article 36.

Avrticle 53 (Penalties)
As to any person who falls within any of the following Items, imprisonment of up to five

years or a criminal fine of up to KRW 100 million shall be imposed:

Any persons who manufactures or imports new chemical substance or chemical
substances subject to assessment in violation of Article 15, Paragraph 1;

Any persons who manufactures or import new chemical substance or chemical
substances subject to assessment before receiving the registration results in

violation of Article 17, Paragraph 1;

Any person who violates orders for suspend of use or sale pursuant to Article 18,

1.
2.
3.
Paragraph 2; or
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Avrticle 54 (Penalties)

\’Saﬁ Chemicals

Any person who did not apply for the change in registration of chemical substances
in violation of Article 19, Paragraph 1.

As to any person who falls within any of the following Items, imprisonment of up to five

years or a criminal fine of up to KRW 50 million shall be imposed:
1.

Avrticle 55 (Penalties)

Any person who manufactures or imports a new chemical substance or the
chemical substances subject to assessment in violation of Article 15, Paragraph 2;

Any person who violates orders for the submission of data pursuant to Article 25,
Paragraphs 2 and 3.

As to any person falls within any of the following Items, imprisonment of up to three years

or a criminal fine of up to KRW 30 million shall be imposed:
1.

Avrticle 56 (Dual Punishment)

Any person who does not report or falsely report the information on manufacture of
chemical substances in violation of Article 9;

Any person who transfers chemical substance whose evaluation results have been
published in accordance with Articles 26 and 28 or mixture containing such
chemical substance in violation of Article 38, Paragraph 1;

Any person who transfers chemical substances subject to authorization or mixture
containing such chemical substances in violation of Article 39, Paragraph 1;

Any person who transfers the restricted or prohibited chemical substances or
mixture containing such chemical substances in violation of Article 40, Paragraph

Any person who violates the order of the Minister of Environment pursuant to
Avrticle 41, Paragraph 2.

In case that a representative of legal entity or an authorized agent of person or legal entity,

-270f30 -
www.safechemicals.net / safechemicals@sachemicals.net / Tel:+82-2-780-0251




\’Saﬁ Chemicals

A51ZHE ABaAF7IA o] o= Fhte | EElE Yukal Y= | user or their employees commits any of the violations pursuant to Article 51 to Article 54 on
A 1 oS W= 9o 1 WMol i solo] tisle] = | the tasks for legal entity or personal work, in addition to penalizing those that committed
A xRo] WEYPS R thuk, Wel mE sjele] 1 such violations, the relevant legal entity or person shall also be fined; provided that such

ura) 2 W aty] 9ate] s el sate] ATrE o o} fines shall not be imposed in case that the relevant legal entity or person do their best

° carefully for the supervision for the prevention of such violations
5L AGHEA ohIF Wl 2ejahA ohusih, |

. _ - | Article 57 (Administrative Fines

ASTE (@HE) O e 7 o) ofn sl s ( ) | -

Ao A= 1AW olate] T2 E Bt} D As to any person who falls within any of the following Items, an administrative fine of
T ' up to KRW 10 million shall be imposed:

=

1. A 20 24 130 B2 9 ubsle] EEE sho] S wix| 1. A.ny person \{vr_w does_ngt submit!'ointl_y Documents Tor A_\ppli.catic.)n of Regi_stration
- = N - - without receiving Individual Registration Confirmation, in violation of Article 20,
SUsn SHUAARE TEOE ATHA e A
Paragraph 1;

2. A 37 o] W}E AiLE A ofystal A - FAEHC] 2. Any person who manufactures or imports products containing the restricted
gf-E A& AZIAY s = prohibited chemical substances without reporting pursuant to Article 37;

3. A 41 A 1 S fNkele] HHO] WAARE S 3. Any person who does not promptly inform about the change in the information or
]z oy a2 W ABE AFE oA AR that does not inform new information to the person that provided information, in
ARE oglx o}y =} violation of Article 41, Paragraph 1; or

4, A 43 A 1 Fo] WE B T AR AES A 4. Any person who does not report or submit the required documents or falsely submit

the relevant documents or any person who reject, obstruct or evade the visit and

ol 3} 7 AR R A=EI A, T . . T .
st 13! = ¥ Al 5ol inspection of the relevant government official, in violation of Article 43, Paragraph

29 - A AR - e 98 A

1.
@ = 4 39 o= gl sdets AellAl= 5007 | @ As to any person who falls within any of the following Items, an administrative fine of
olste] B E H 33t up to KRW 5 million shall be imposed:
1L A 11 x4 1 & §dete] Setedee] e 1. Any person who does not submit or falsely submit the information on confirmation
A Z3HA] o3 AY AR SR A|ET A} of chemical substances, in violation of Article 11, Paragraph 1; or
2. Al 44 A 1 3ol BE N[ 7]F - HEFE et 2. Any person who violates record keeping requirement pursuant to Article 44,
2} Paragraph 1.
® A 1%} A2l o Tl 5= | (3) The fines pursuant to Paragraphs 1 and 2 shall be imposed and collected by the Minister
S -] TAA LRI fIFAIR ) ol A Bet= wlel  wh of Environment in accordance with the Act on the Regulation of Violation of Public
A ia Order.
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Avrticle 1 (Effective Date)

ADDENDUM

\’Saﬁ Chemicals

This Act shall enter into force two years later after its publication; provided that Article 1 to
11; Article 29; Article 30; Article 43, Paragraph 1, Item 1 and 6; Article 43, Paragraph 2;
Article 44, Paragraph, 1 Item 1; Article 44, Paragraph 2; Article 45 to 48; Article 49,
Paragraph 1; Article 50; Article 51; Article 55, Paragraph 1; Article 56; Article 57,
Paragraph 1, Item 4; Article 57, Paragraph 2, Item 1 shall become effective a year later after

the publication of this Act.

Avrticle 2 (Application on Suspension of Sale, etc. of Chemical Substances)

As for new chemical substances, Article 18 shall be applied from the first manufacture or

import of the new chemical substance after this Act becomes effective.

Avrticle 3 (Pre-registration Period of Chemical Substances)

As for the chemical substances subject to assessment published by the Minister of
Environment prior to the effective date of this Act, the pre-registration period pursuant to

Avrticle 12, Paragraph 2 begins January 1, 2014 until June 30, 2014

Avrticle 4 (Interim Measures on Registration of Chemical Substances)

Business entity of chemical substance which received hazard review under the Toxic
Chemicals Control Act before the enforcement of this Act shall be deemed to have applied
for the registration of chemical substance under this Act; provided that in case that it falls
within any of Items of Article 19, Paragraph 1, the change in registration shall be submitted.

Article 5 (Interim Measures on Designation of Testing Organization)

Testing Organization which, before the enforcement of this Act, received designation as a
Testing Organization pursuant to Article 14 of the Toxic Chemicals Control Act or that was
suspended from the operation of business pursuant to Article 14-2, Paragraph 2 of the Toxic
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Chemicals Control Act shall be deemed Testing Organization that have been designated or
that have been suspended from the operation of its business, respectively, under this Act.

= | As for the penalties and fines against acts before the enforcement of this Act, such penalties

W Al W] sele] sk Avrticle 6 (Interim Measures on Penalties)
=4

=]
v FAe Tfase
° K and fines shall be applied under the relevant provision of the Toxic Chemicals Control Law.
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